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Thank you for choosing our baby monitor. Please read the instruction carefully in case of product 
damage due to improper operation.

Camera Monitor Manual

Power adapter x 2 Power cable x 2

1. Photo sensitive sensor
2. Lens
3. Microphone

4. Indicator
5. Power interface
6. Temperature sensor

7. SET button
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8. Antenna
9. ON/OFF/Eco mode
10. Menu button/back
11. Navigation button

12. OK button
13. Music play button
14. Power interface
15. Talk (long press)/adjust 

(short press) button

16. Status indicator
18. RESET button
17. Microphone

No signal connection between the receiver and the camera

Signal strength between the receiver and the camera

The Lullaby function is enabled.

The sleep setting of the receiver is enabled.

Displaying current room temperature

Show current battery level

Temperature alarm has been turned on

Feed reminder has been turned on

Audible alarm has been turned on

No camera is added or the camera is disconnected from receiver

Audio alarm

Temperature alarm reminder

Feed alarm reminder

Low battery alarm reminder

: indicating the received volume; the 
sixth : indicating the lithium battery is being charged; (displayed whether 
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Place the Camera Unit in a convenient location (e.g. on a table or a shelf) and point the camera lens 
toward the area you want to monitor.

NOTE:
Do not place the Monitor Unit within baby‘s reach. If there is interference with the picture or 

equipment.

WARNING
Strangulation Hazard:
Children have STRANGLED in cords. Keep this cord out of the 
reach of children (more than 3feet(0.9m) away).
Never use extension cords with AC Adapters. Only use the AC 
Adapters provided.

1. Powering the Camera Unit

Insert one end of the included charging cable into the USB 
jack on the back of the camera.
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Insert the other end into the included power adapter. Then 
insert the adapter into the socket. 

When energized, the camera will be automatically turned on. (The camera indicator . 
At this point, the camera is turned on successfully).

1. Power on the receiver (The receiver is provided with a lithium battery, if the receiver has enough 
power, please go directly to the Step 2).

Insert one end of the charging cable into the USB charging jack on the 
side of the receiver.

Insert the other end into the included power adapter. Then insert the adapter into the socket.

2. Receiver starting up

Press and hold the “ON/OFF” button on the receiver to turn it on.

Note: This device has been paired before leaving the factory. If the receiver fails to display on the 
monitor screen as described above, please re-try the device pairing operation. For detailed steps, 
please refer to Chapter „Camera Settings“.
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item by item.

In states of live view, press MENU button on the monitor can enter into MENU list;
In states of non-live view, press MENU button on the monitor can return to previous interface level.

OK:Select MENU:Return

1. Select  Camera, and press OK to enter the function.

OK:Select MENU:Return OK:Select MENU:Return
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3. When the device prompts “Start pairing, please press the SET button on the camera.”, press 
the SET button on the camera, and at this point, the device enters pairing mode. After pairing 
succeeds, the screen will jump to a real-time monitoring screen.

Start pairing, please press the SET button on 
the camera.

1. Select  Camera, and press OK to enter the function.

OK:Select OK:SelectMENU:Return MENU:Return

The digital wireless baby monitor has 5 lullabies. They can help you lull your baby to sleep.

1. Select  Music Play, and press OK to enter the function.

your choice. Press OK again, and the lullaby pauses. Select “All” to play all the lullabies in a loop. 
After settings are completed, press MENU to return.

OK:Select  MENU:Return   

3. You can also play music quickly through the music play button  on the panel.
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Alarm settings

it is above the set threshold, the receiver will sound an alarm.

1. Select  Alarm Settings, press OK to enter the settings page, and select “Sound Sensitivity” 
settings.

OK:Select MENU:Return OK:Select MENU:Return

your receiver.

1. Select  Alarm Settings, press OK to enter the settings page, and select “Temperature Alarm” 
settings.

3. Select “Alarm“ “ON, OFF” as needed.

OK:Select MENU:Return OK:Select MENU:Return

Alarms settings
You can set the feeding alarm to prevent you from forgetting to feed your baby as busy or for other 

1. Select   Alarm Settings, press OK to enter the settings page and select “Alarms” Settings.
2. Select the time periods and quantity of „Alarms” as needed, and press OK to enter the settings 
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OK:Select MENU:Return OK:Select MENU:Return

System settings
Time settings
Calibrate time on the receiver.

1. Select  Settings, and press OK to enter the settings page.

2. Select  Time Settings, and press OK to enter the settings page. After settings are completed, 

OK:Select MENU:Return OK:Select MENU:Return

Switch language displayed on the receiver.

1. Select  Settings, and press OK to enter the settings page.

2. Select  Language Settings, and press OK to enter the settings page. Select a language you 

Alarm sound settings
Switch the alarm sound “ON/OFF” on the receiver.

1. Select  Settings, and press OK to enter the settings page.

2. Select  Alarm Sound Settings, and press OK to enter the settings page.

You can set the receiver to automatically enter Eco mode. The receiver will automatically enter 
energy saving state according to the length of time you set.

1. Select  Settings, and press OK to enter the settings page.
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2. Select  Eco Mode, and press OK to enter the settings page. Select a time that suits your need 

Note: There are three options for sleep time: 20 seconds, 40 seconds, and 60 seconds. You can 

Restore the receiver to default settings.

1. Select   Settings, and Press OK to enter the settings page.

2. Select  Restore to Default Settings, and press OK to enter the settings page.

device begins to execute a factory reset.

OK:Select MENU:Return OK:Select MENU:Return

Tip: After restoring to default settings, all individualized settings on the receiver will not exist.  
So, please be cautious.

View version information of the receiver and camera.

1. Select  Settings, and press OK to enter the settings page.

2. Select  Version Information, and press OK to enter the version information view page.

MENU:ReturnOK:Select MENU:Return
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Manufacturer’s name or trade mark, commercial 
registration number and address:

Shenzhen Hongguanfa Electronic Technology 

Industry Park, No.45 Yonghe Road. Heping 
Village, Fuhai Town, Baoan District, Shenzhen 
City , P.R.China
XH005W050100EUCU

Input voltage: AC100 - 240V
Input AC frequency: 50/60Hz
Output voltage: DC 5,0 V
Output current: 1,0 A
Output power: 5,0 W

No-load power consumption:
Camera

Image sensor

Video resolution 640*480P

Viewing Angle 45±5°

Rotation angle Pan: 350° Tilt:55°

Night visual range 3m

Power supply DC 5V/1A

Operation temperature 0°C~40°C

Storage temperature -20°C~60°C

Operation humidity

Dimensions(W*D*H) 75×75×109(mm)

LCD

Number of pixels 480*272P

Wireless transmission Way 2.4GHz FHSS

Power supply DC 5V/1A

Operation temperature 0°C~40°C

Storage temperature -20°C~60°C

Operating humidity

Dimensions(W*D*H) 158×19×88 (mm)
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NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B 
digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonableprotection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used 
in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can 

interference by one or more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.

connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

the user‘s authority to operate the equipment. This device complies with Part 15 of the FCC Rules. 
Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference
(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause 

undesired operation.

RF Exposure Information:
FCC RF Exposure requirements: The highest SAR value reported under this standard during 

1.545W/Kg. This transmitter must not be collocated or operating in conjunction with any other 
antenna or transmitter. This product is compliance to FCC RF Exposure requirements and refers 
to FCC website https://apps.fcc.gov/oetcf/eas/reports/GenericSearch.cfm search for FCC ID: 
TW5GD7617

Hereby, we declares that this device is in compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions of Directive 2014/53/EU.
Notice: Observe the national local regulations in the location where the device Is to be used.
This device may be restricted for use in some or all member states of the European Union (EU)

E-waste cannot be mixed with household garbage; corresponding local 
government sector or recycling stations shall be responsible for circular 
process
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Dispose of packaging material at a public waste disposal site.

The meaning of the symbol on the product, its accessory or packaging indicates that 
this product shall not be treated as household waste. Please, dispose of this product 
at your applicable collection point for the recycling of electrical & electronic equipment 
waste. Alternatively in some states of the European Union or other European states you 
may return your products to your local retailer when buying an equivalent new product. 
The correct disposal of this product will help save valuable natural resources and help 
in preventing the potential negative impact on the environment and human health, which 
could be caused as a result of improper liquidation of waste. Please ask your local 
authorities or the nearest waste collection centre for further details. The improper disposal 

If you wish to dispose of an electrical or electronic device, request the necessary 
information from your seller or supplier. 

 
If you wish to dispose of this product, request the necessary information about the correct 
disposal method from local government departments or your seller.

The product meets EU requirements.

Hereby,  declares that the radio equipment type SBM 440 is in compliance with 
Directive 2014/53/EU.

For the full version of the EU declaration of conformity, please refer to the following website: 
www.sencor.com

reserve the right to make these changes.

Manufacturer: 



EN   Warranty conditions 

Warranty card is not a part of the device packaging. 

This product is warranted for the period of 24 months from the date of purchase to the end-user. Warranty is limited 

to the following conditions. Warranty is referred only to the customer goods using for common domestic use. The 

claim for service can be applied either at dealer’s shop where the product was bought, or at below mentioned 

authorized service shops. The end-user is obligated to set up a claim immediately when the defects appeared but 

only till the end of warranty period. The end user is obligated to cooperate to certify the claiming defects. Only 

completed and clean (according to hygienic standards) product will be accepted. In case of eligible warranty claim 

the warranty period will be prolonged by the period from the date of claim application till the date of taking over 

the product by end-user, or the date the end-user is obligated to take it over. To obtain the service under this 

warranty, end-user is obligated to certify his claim with duly completed following documents: receipt, certificate of 

warranty, certificate of installation.

This warranty is void especially if apply as follows:
 Defects which were put on sale.

 Wear-out or damage caused by common use.

 The product was damaged by unprofessional or wrong installation, used in contrary to the applicable instruction 

manual, used in contrary to legal enactment and common process of use or used for another purpose which 

has been designed for.

 The product was damaged by uncared-for or insufficient maintenance.

 The product was damaged by dirt, accident of force majeure (natural disaster, fire, and flood).

 Defects on functionality caused by low duality of signal, electromagnetic field interference etc.

 The product was mechanically damaged (e.g. broken button, fall).

 Damage caused by use of unsuitable media, fillings, expendable supplies (batteries) or by unsuitable working 

conditions (e.g. high temperatures, high humidity, quakes).

 Repair, modification or other failure action to the product by unauthorized person.

 End-user did not prove enough his right to claim (time and place of purchase).

 Data on presented documents differs from data on products.

 Cases when the claiming product cannot be indentified according to the presented documents (e.g. the serial 

number or the warranty seal has been damaged).

Authorized service centers
Visit www.sencor.  for detailed information about authorized service centers. com
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Shenzhen Hongguanfa Electronic Technology Co Ltd; 

Yonghe Road. Heping Village, Fuhai Town, Baoan 
District , Shenzhen City , P.R.China

XH005W050100EUCU
AC100 - 240V
50/60Hz
DC 5,0 V
1,0 A
5,0 W

Kamera
1/6,5" CMOS

640 × 480P

45±5°

3m

DC 5 V / 1A

0°C ~ 40°C

75 × 75 × 109 (mm)

Displej 4,3" TFT LCD monitor

480 × 272P

2,4 GHz FHSS

DC 5 V / 1A

0°C ~ 40°C

158 × 19× 88 (mm)



provoz.

omezeno



prodejce.

2014/53/EU.
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CZ   Záruční podmínky

Součástí balení tohoto výrobku není záruční list. 

Prodávající poskytuje kupujícímu na výrobek záruku v trvání 24 měsíců od převzetí výrobku kupujícím. Záruka 

se poskytuje za dále uvedených podmínek. Záruka se vztahuje pouze na nové spotřební zboží prodané 

spotřebiteli pro běžné domácí použití. Práva z odpovědnosti za vady (reklamaci) může kupující uplatnit buď 

u prodávajícího, u kterého byl výrobek zakoupen nebo v níže uvedeném autorizovaném servisu. Kupující je 

povinen reklamaci uplatnit bez zbytečného odkladu, aby nedocházelo ke zhoršení vady, nejpozději však do 

konce záruční doby. Kupující je povinen poskytnout při reklamaci součinnost nutnou pro ověření existence 

reklamované vady. Do reklamačního řízení se přijímá pouze kompletní a z důvodů dodržení hygienických 

předpisů neznečištěný výrobek. V  případě oprávněné reklamace se záruční doba prodlužuje o  dobu od 

okamžiku uplatnění reklamace do okamžiku převzetí opraveného výrobku kupujícím nebo okamžiku, kdy 

je kupující po skončení opravy povinen výrobek převzít. Kupující je povinen prokázat svá práva reklamovat 

(doklad o zakoupení výrobku, záruční list, doklad o uvedení výrobku do provozu).

Záruka se nevztahuje zejména na:
 vady, na které byla poskytnuta sleva;

 opotřebení a poškození vzniklé běžným užíváním výrobku;

 poškození výrobku v důsledku neodborné či nesprávné instalace, použití výrobku v rozporu s návodem 

k použití, platnými právními předpisy a obecně známými a obvyklými způsoby používání, v důsledku 

použití výrobku k jinému účelu, než ke kterému je určen;

 poškození výrobku v důsledku zanedbané nebo nesprávné údržby;

 poškození výrobku způsobené jeho znečištěním, nehodou a zásahem vyšší moci (živelná událost, požár, 

vniknutí vody);

 vady funkčnosti výrobku způsobené nevhodnou kvalitou signálu, rušivým elektromagnetickým polem 

apod. mechanické poškození výrobku (např. ulomení knoflíku, pád);

 poškození způsobené použitím nevhodných médií, náplní, spotřebního materiálu (baterie) nebo 

nevhodnými provozními podmínkami (např. vysoké okolní teploty, vysoká vlhkost prostředí, otřesy);

 poškození, úpravu nebo jiný zásah do výrobku provedený neoprávněnou nebo neautorizovanou osobou 

(servisem);

 případy, kdy kupující při reklamaci neprokáže oprávněnost svých práv (kdy a kde reklamovaný výrobek 

zakoupil);

 případy, kdy se údaje v předložených dokladech liší od údajů uvedených na výrobku;

 případy, kdy reklamovaný výrobek nelze ztotožnit s výrobkem uvedeným v dokladech, kterými kupující 

prokazuje svá práva reklamovat (např. poškození výrobního čísla nebo záruční plomba přístroje, 

přepisované údaje v dokladech).

Gestor servisu v ČR: 
FAST ČR, a.s., Černokostelecká 1621, 251 01 Říčany; tel: 323 204 120
FAST ČR, a.s., Cejl 31, 602 00 Brno; tel: 531 010 295
Více autorizovaných servisních středisek pro ČR naleznete na www.sencor.cz. 
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Shenzhen Hongguanfa Electronic Technology Co Ltd; 
 

No.45 Yonghe Road. Heping Village, Fuhai Town, 
Baoan District , Shenzhen City , P.R.China

XH005W050100EUCU
AC100 - 240V
50/60Hz
DC 5,0 V
1,0 A
5,0 W

Kamera
1/6,5" CMOS

640 × 480P

45 ± 5°

3m

DC 5 V/1A

Skladovacia teplota

75 × 75 × 109 (mm)

Displej 4,3" TFT LCD monitor

480 × 272P

2,4 GHz FHSS

DC 5 V/1A

Skladovacia teplota

158 × 19× 88 (mm)
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SK   Záručné podmienky

Záručný list nie je súčasťou balenia zariadenia.

Predávajúci poskytuje kupujúcemu na výrobok 24 mesiacov záruku od jeho prevzatia kupujúcim. Záruka sa 

poskytuje ďalej za nižšie uvedených podmienok. Záruka sa vzťahuje iba na spotrebný tovar predaný spotrebiteľovi 

na bežné domáce použitie. Práva zo zodpovednosti za chyby (reklamácie) môže kupujúci uplatniť buď 

u predávajúceho, u ktorého bol výrobok zakúpený alebo v nižšie uvedenom autorizovanom servise. Kupujúci je 

povinný reklamáciu uplatniť bez zbytočného odkladu, aby nedochádzalo ku zhoršeniu chyby, najneskôr však do 

konca záručnej doby. Kupujúci je povinný pri reklamácii spolupracovať pri overení existencie reklamovanej chyby. 

Do reklamačného procesu sa prijíma iba kompletný a z dôvodu dodržania hygienických predpisov neznečistený 

výrobok. V prípade oprávnenej reklamácie sa záručná doba predlžuje o dobu od okamžiku uplatnenia reklamácie 

do okamžiku prevzatia opraveného výrobku kupujúcim, kedy je kupujúci po skončení opravy povinný výrobok 

prevziať. Kupujúci je povinný preukázať svoje práva reklamovať (doklad o zakúpení výrobku, záručný list, doklad 

o uvedení výrobku do prevádzky).

Záruka sa nevzťahuje na:
 chyby, na ktoré boli poskytnuté zľavy;

 opotrebenia a poškodenia vzniknuté bežným užívaním výrobku;

 poškodenie výrobku v dôsledku neodbornej či nesprávnej inštalácie, použitie výrobku v rozpore s návodom na 

použitie s platnými právnymi predpismi a všeobecne známymi a obvyklými spôsobmi používania, v dôsledku 

použitia výrobku za iným účelom, než na ktorý je určený;

 poškodenie výrobku v dôsledku zanedbanej alebo nesprávnej údržby;

 poškodenie výrobku spôsobené jeho znečistením, nehodou a zásahom vyššej moci (živelná udalosť, požiar, 

vniknutie vody);

 chyby funkčnosti výrobku spôsobené nevhodnou kvalitou signálu, rušivým elektromagnetickým poľom a pod.;

 mechanické poškodenie výrobku (napr. zlomenie gombíka, pád);

 poškodenie spôsobené použitím nevhodných médií, náplní, spotrebného materiálu (batérie) alebo nevhodnými 

prevádzkovými podmienkami (napr. vysoké teploty v okolí, vysoká vlhkosť prostredia, otrasy);

 poškodenie, úpravu alebo iný zásah do výrobku spôsobený neoprávnenou alebo neautorizovanou osobou 

(servisom) prípady, keď kupujúci pri reklamácii nepreukáže oprávnenosť svojich práv ( kedy a kde reklamovaný 

výrobok zakúpil);

 prípady, keď sa údaje v predložených dokladoch líšia od údajov uvedených na výrobku;

 prípady, keď reklamovaný výrobok sa nestotožňuje s  výrobkom uvedeným v  dokladoch, ktorými kupujúci 

preukazuje svoje práva reklamovať (napr. poškodenie výrobného čísla alebo záručnej plomby prístroja, 

prepisované údaje v dokladoch).

Gestor servisu na SK: 
FAST PLUS, Na Pántoch 18, 831 06 Bratislava; teľ: 02 49 1058 53-54
Viac informácií nájdete na www.sencor.sk.
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Shenzhen Hongguanfa Electronic Technology Co Ltd; 
 

No.45 Yonghe Road. Heping Village, Fuhai Town, 
Baoan District , Shenzhen City , P.R.China

XH005W050100EUCU
AC100 - 240V
50/60Hz
DC 5,0 V
1,0 A
5,0 W

Kamera
1/6,5" CMOS

640 × 480P

45±5°

3 m

DC 5 V / 1A
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75 × 75 × 109 (mm)

4,3" TFT LCD monitor

480 × 272P
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DC 5 V / 1A
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158 × 19× 88 (mm)



 

 



VONATKOZÓAN

www.sencor.com

  2020,   03/2020



HU  Jótállási jegy

A FAST Hungary Kft . (2310, Szigetszentmiklós, Kántor u. 10) mint a termék magyarországi importőre a jótállási 

jegyen feltüntetett típusú és gyártási számú készülékre jótállást biztosít a fogyasztók számára az alábbi feltételek 

szerint:

A termék gyártója: FAST ČR, a.s. (Černokostelecká1621, Říčany u Prahy 251 01, Csehország, Prága)

A FAST Hungary Kft. a termékre a fogyasztó részére történő átadástól (vásárlástól), illetve ha az üzembe helyezést 

a forgalmazó vagy annak megbízottja végzi, az üzembe helyezéstől számított 24 hónapig tartó időtartamra vállal 

jótállást.

A  jótállási igény a  jótállási jeggyel, a  vásárlástól (üzembe helyezéstől) számított 1 évig a  terméket értékesítő 

forgalmazónál, illetve a  jótállási jegyen feltüntetett hivatalos szerviznél közvetlenül is, míg a  13. hónaptól  

a 24. hónapig kizárólag a hivatalos szerviznél érvényesíthető.

Jótállási jegy hiányában a fogyasztói szerződés megkötését bizonyítottnak kell tekinteni, ha a fogyasztó bemutatja 

a  termék ellenértékének megfizetését hitelt érdemlően igazoló bizonylatot. Mindezek érdekében kérjük tisztelt 

Vásárlóinkat, hogy őrizzék meg a fizetési bizonylatot is. A jótállási időn belüli meghibásodás esetén a fogyasztó 

(i) elsősorban - választása szerint - a  hibás termék díjmentes kijavítását vagy kicserélését követelheti, kivéve, 

ha a  választott igény teljesítése lehetetlen, vagy ha az a  jótállásra kötelezettnek a  másik igény teljesítésével 

összehasonlítva aránytalan többletköltséget eredményezne, (ii) ha sem kijavításra, sem kicserélésre nincs joga, 

vagy ha a kötelezett a kijavítást, illetve kicserélést nem vállalata, vagy e kötelezettségének megfelelő határidőn 

belül, a  fogyasztónak okozott jelentős kényelmetlenség nélkül nem tud eleget tenni, a  fogyasztó – választása 

szerint – megfelelő árleszállítást igényelhet vagy elállhat a szerződéstől. Jelentéktelen hiba miatt elállásnak nincs 

helye. 

A 151/2003. (IX.22.) Kormányrendeletben meghatározott tartós fogyasztási cikk meghibásodása miatt a vásárlástól 

(üzembe helyezéstől) számított három munkanapon belül érvényesített csereigény esetén a  forgalmazó nem 

hivatkozhat aránytalan többletköltségre, hanem a forgalmazó köteles a tartós fogyasztási cikket kicserélni, feltéve, 

hogy a meghibásodás a rendeltetésszerű használatot akadályozza. Kijavítás esetén a fogyasztási cikkbe csak új 

alkatrész kerülhet beépítésre. A jótállásra kötelezett törekszik arra, hogy a kijavítás vagy kicserélés 15 napon belül 

megtörténjen. A rögzített bekötésű, illetve a 10kg-nál súlyosabb, vagy tömegközlekedési eszközön kézi csomagként 

nem szállítható fogyasztási cikket az üzemeltetés helyén kell megjavítani. Ha a javítás az üzemeltetés helyén nem 

végezhető el, a  le- és felszerelésről, valamint az el – és visszaszállításról a  jótállás kötelezettje gondoskodik.  

Nem számít bele a jótállási időbe a kijavítási időnek az a része, amely alatt a fogyasztó a terméket nem tudja 

rendeltetésszerűen használni. A jótállási idő a terméknek vagy jelentősebb részének kicserélése (kijavítása) esetén 

a kicserélt (kijavított) termékre (termékrészre), valamint a kijavítás következményeként jelentkező hiba tekintetében 

újból kezdődik. 

Nem érvényesíthető a jótállási igény, ha jótállásra kötelezett bizonyítja, hogy a hiba oka a termék fogyasztó részére 

való átadását követően keletkezett, így például ha a hibát  nem rendeltetésszerű használat, használati útmutató 

figyelmen kívül hagyása, helytelen szállítás vagy tárolás, leejtés, rongálás, elemi kár, készüléken kívülálló ok (pl. 

hálózati feszültség megengedettnél nagyobb ingadozása)  illetéktelen átalakítás, beavatkozás, nem a hivatalos 

szerviz által végzett javítás  fogyasztó feladatát képező karbantartási munkák elmulasztása okozta. A  jótállás 

a fogyasztó törvényből eredő jogait nem érinti. 



A kereskedő tölti ki.

Megnevezés:  ...........................................................................................................................................................................

Típus:  ........................................................................................................................................................................................

Gyártási szám: ........................................................................................................................................................................

A termék azonosításra alkalmas részeinek meghatározása (amennyiben alkalmazható):  ................................

.....................................................................................................................................................................................................

Vásárlást igazoló bizonylat  száma:  ..................................................................................................................................

A vásárlás (üzembe helyezés) időpontja: 20 ........  .................hó ................nap.

Kereskedő bélyegzője:

Javí tás esetén a szerviz tölti ki.

A jótállási igény bejelentésének időpontja:  .....................................................................................................................

Javításra átvétel időpontja:  .................................................................................................................................................

Hiba oka:  .................................................................................................................................................................................

Javítás módja:  ........................................................................................................................................................................

A termék fogyasztó részére való visszaadásának időpontja:  .....................................................................................

A jótállás – kijavítás időtartamával meghosszabbított – új határideje:  ....................................................................

Szerviz pecsétje

Tisztelt Fogyasztó!

Köszönjük, hogy termékünket választotta. Cégünk és szervizünk elérhetősége:

FAST Hungary Kft. 2310, Szigetszentmiklós, Kántor u. 10. Tel.: 06-23-330-905; 06-23-330-830

Fax: 06-23-330-827, E-mail: info@fasthungary.hu



Kamera
rodzicielska

Instrukcja 

2. Obiektyw
3. Mikrofon

4. Dioda
5. Gniazdo zasilania
6. Czujnik temperatury



8. Antena
9. Tryb ON/OFF/Eco 

10. Przycisk Menu (Opcje) / 
Back (Powrót)

11. Przycisk nawigacyjny
12. Przycisk OK

13. Przycisk Music play 
(Odtwarzanie muzyki)

14. Gniazdo zasilania
15. Przycisk Talk (Rozmowa 

18. Przycisk RESET
17. Mikrofon

Ustawienie trybu czuwania odbiornika jest aktywne.

Przypomnienie alarmu temperatury

Przypomnienie alarmu karmienia



UWAGA:

elektrycznych.

UWAGA



mruga a zielono.  

w rozdziale „Ustawienia kamery”.



poprzedniego menu.

OK: Select (Wybór) MENU: Return (Powrót)

1. Wybierz  

OK: Select (Wybór) MENU: Return (Powrót) OK: Select (Wybór) MENU: Return (Powrót)



monitorowanie w czasie rzeczywistym.

 
przycisk SET na kamerze.

1. Wybierz  

OK: Select (Wybór) OK: Select (Wybór)MENU: Return (Powrót) MENU: Return (Powrót)

1. Wybierz  

 

OK: Select (Wybór) MENU: Return (Powrót)

 na 
panelu.



1. Wybierz  

OK: Select (Wybór) MENU: Return (Powrót) OK: Select (Wybór) MENU: Return (Powrót)

odbiornika.

1. Wybierz  

OK: Select (Wybór) MENU: Return (Powrót) OK: Select (Wybór) MENU: Return (Powrót)



1. Wybierz  

OK: Select (Wybór) MENU: Return (Powrót) OK: Select (Wybór) MENU: Return (Powrót)

Kalibracja czasu odbiornika.

1. Wybierz  

2. Wybierz  

OK: Select (Wybór) MENU: Return (Powrót) OK: Select (Wybór) MENU: Return (Powrót)

1. Wybierz  

2. Wybierz  

1. Wybierz  

2. Wybierz  



1. Wybierz  

2. Wybierz  

1. Wybierz  

2. Wybierz  

OK: Select (Wybór) MENU: Return (Powrót) OK: Select (Wybór) MENU: Return (Powrót)

1. Wybierz 

2. Wybierz 
z informacjami o wersji.

MENU: Return (Powrót)OK: Select (Wybór) MENU: Return (Powrót)



Nazwa lub znak towarowy producenta, 
numer rejestru handlowego i adres:

Shenzhen Hongguanfa Electronic Technology Co Ltd; 
 

No.45 Yonghe Road. Heping Village, Fuhai Town, 
Baoan District , Shenzhen City , P.R.China

XH005W050100EUCU
AC100 - 240V

przemiennego: 50/60Hz

DC 5,0 V
1,0 A
5,0 W

Kamera
Czytnik obrazu 1/6,5" CMOS

640 × 480P

45±5°

3 m

Pobór mocy DC 5 V / 1A

Temperatura pracy 0°C ~ 40°C

Temperatura przechowywania

Wymiary (sz x g x w) 75 × 75 × 109 (mm)

Monitor LCD 4,3" TFT

480 × 272P

Bezprzewodowy transfer 2,4 GHz FHSS

Pobór mocy DC 5 V / 1A

Temperatura pracy 0°C ~ 40°C

Temperatura przechowywania

Wymiary (sz x g x w) 158 × 19× 88 (mm)



w komunikacji radiowej.

odbiornik.

telewizorów

postanowienia Dyrektywy 2014/53/UE.

Unii Europejskiej (UE)



potrzebnych informacji od sprzedawcy lub dostawcy wyrobu.

2014/53/UE.

www.sencor.com

uprzedzenia.

  2020,   03/2020



PL   Warunki gwarancji

Karta gwarancyjna nie jest częścią pakietu urządzenia.

Produkt objęty jest 24 – miesięczną gwarancją, począwszy od daty zakupu przez klienta. Gwarancja jest ograniczona 

tylko do przedstawionych dalej warunków. Gwarancja obejmuje tylko produkty zakupione w Polsce i jest ważna 

tylko na terytorium Rzeczpospolitej Polskiej. Gwarancja obejmuje tylko produkty funkcjonujące w  warunkach 

gospodarstwa domowego (nie dotyczy produktów oznaczonych jako „Professional“). Zgłoszenia gwarancyjnego 

można dokonać w autoryzowanej sieci serwisowej lub w sklepie, gdzie produkt został nabyty. Użytkownik jest 

zobowiązany zgłosić usterkę niezwłocznie po jej wykryciu, a najpóźniej w ostatnim dniu obowiązywania okresu 

gwarancyjnego. Użytkownik jest zobowiązany do przedstawienia i  udokumentowania usterki. Tylko kompletne 

i czyste produkty (zgodnie ze standardami higienicznymi) będą przyjmowane do naprawy. Usterki będą usuwane 

przez autoryzowany punkt serwisowy w możliwie krótkim terminie, nieprzekraczającym 14 dni roboczych. Okres 

gwarancji przedłuża się o czas pobytu sprzętu w serwisie. Klient może ubiegać się o wymianę sprzętu na wolny 

od wad, jeżeli punkt serwisowy stwierdzi na piśmie, że usunięcie wady jest niemożliwe. Aby produkt mógł być 

przyjęty przez serwis, użytkownik jest zobowiązany dostarczyć oryginały: dowodu zakupu (paragon lub faktura), 

podbitej i wypełnionej karty gwarancyjnej, certyfikatu instalacji (niektóre produkty).

Gwarancja zostaje unieważniona, jeśli:
 usterka była widoczna w chwili zakupu;

 usterka wynika ze zwykłego użytkowania i zużycia;

 produkt został uszkodzony z powodu złej instalacji, niezastosowania się do instrukcji obsługi lub użytkowania 

niezgodnego z przeznaczeniem;

 produkt został uszkodzony z powodu złej konserwacji lub jej braku;

 produkt został uszkodzony z powodu zanieczyszczenia, wypadku lub okoliczności o charakterze sił wyższych 

(powódź, pożar, wojny, zamieszki itp.);

 produkt wykazuje złe działanie z powodu słabego sygnału, zakłóceń elektromagnetycznych itp.;

 produkt został uszkodzony mechanicznie (np. Wyłamany przycisk, upadek, itp.);

 produkt został uszkodzony z  powodu użycia niewłaściwych materiałów eksploatacyjnych, nośników, 

akcesoriów, baterii, akumulatorków itp. lub z powodu użytkowania w złych warunkach (temperatura, wilgotność, 

wstrząsy itp.);

 produkt był naprawiany lub modyfikowany przez nieautoryzowany personel;

 użytkownik nie jest w stanie udowodnić zakupu (nieczytelny paragon lub faktura), dane na przedstawionych 

dokumentach są inne niż na urządzeniu;

 produkt nie może być zidentyfikowany ze względu na uszkodzenie numeru seryjnego lub plomby gwarancyjnej.

Sprzęt marki Sencor serwisuje ogólnopolska sieć serwisowa ARCONET. Okres gwarancji wynosi 24 miesiące od 

daty zakupu. W razie problemów ze znalezieniem najbliższego punktu serwisowego, prosimy o sprawdzenie na 

stronie internetowej lub kontakt telefoniczny.

www.arconet.pl tel. kontaktowy (061) 879 89 93
Więcej informacji na www.sencor.pl. 
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zbog nepravilnog rada.

Kamera Monitor

Adapter za napajanje x 2

1. Foto senzitivni senzor

3. Mikrofon

4. Indikator
5. Interfejs za napajanje
6. Senzor temperature

7. Dugme SET
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8. Antena

10. Dugme za meni/nazad
11. Navigacioni taster

12. Dugme OK
13. Dugme za reprodukciju 

muzike
14. Interfejs za napajanje

15. Dugme za govor (dug 

(kratak pritisak)
16. Indikator statusa
18. Dugme RESET
17. Mikrofon

Prikazivanje trenutne temperature prostorije

Prika trenutnog kapaciteta baterije

Nijedna kamera nije dodata ili prekinuta je veza kamere od prijemnika

Alarmni podsetnik za temperaturu

Alarmni podsetnik za hranjenje

Alarmni podsetnik za nizak kapacitet baterije

Prvi do
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NAPOMENA:

UPOZORENJE
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.  

direktno na 2. korak).

2. Pokretanje prijemnika
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OK:Izaberi MENI:Povratak

1. Izaberite  kameru i onda pritisnite OK za ulazak u funkciju.

OK za potvrdu.

OK:Izaberi MENI:Povratak OK:Izaberi MENI:Povratak
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SET na kameri.

1. Izaberite  kameru i onda pritisnite OK za ulazak u funkciju.

za potvrdu.

OK:Izaberi OK:IzaberiMENI:Povratak MENI:Povratak

1. Izaberite  reprodukciju muzike i onda pritisnite OK za ulazak u funkciju.

OK:Izaberi MENI:Povratak

 na panelu.
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1. Izaberite  
"osetljivosti na zvuk".

potvrdu.

OK:Izaberi MENI:Povratak OK:Izaberi MENI:Povratak

1. Izaberite  
"temperaturnog alarma".

2. Izaberite “Celsius, Fahrenheit” (celzijus, farenhajt) po potrebi i pritisnite OK za potvrdu.

OK:Izaberi MENI:Povratak OK:Izaberi MENI:Povratak

1. Izaberite  
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OK:Izaberi MENI:Povratak OK:Izaberi MENI:Povratak

1. Izaberite  

2. Izaberite  

OK:Izaberi MENI:Povratak OK:Izaberi MENI:Povratak

Menjanje jezika koji se prikazuje na prijemniku.

1. Izaberite  

2. Izaberite 
i pritisnite OK za potvrdu.

1. Izaberite  

2. Izaberite 
3. Izaberite “ON/ OFF” i pritisnite OK za potvrdu.

1. Izaberite  
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2. Izaberite 

1. Izaberite  

2. Izaberite  

vrednosti.

OK:Izaberi MENI:Povratak OK:Izaberi MENI:Povratak

postoje. Budite oprezni.

Prikaz informacija o verziji prijemnika i kamere.

1. Izaberite 

2. Izaberite  informacije o verziji i pritisnite OK za ulazak u stranicu prikaza informacija o verziji.

MENI:PovratakOK:Izaberi MENI:Povratak
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registracioni broj i adresa:
Shenzhen Hongguanfa Electronic Technology Co 

Park, No.45 Yonghe Road. Heping Village,  
Fuhai Town, Baoan District, Shenzhen City , 
N.R.Kina
XH005W050100EUCU

Ulazni napon: AC100 - 240V
50/60Hz

Izlazni napon: DC 5,0 V
Izlazna struja: 1,0 A
Izlazna snaga: 5,0 W

Kamera
Senzor slike

Video rezolucija 640*480P

Ugao gledanja 45±5°

Ugao rotacije Paniranje: 350° Nagib:55°

3m

Napajanje DC 5V/1A

Radna temperatura 0°C~40°C

-20°C~60°C

75×75×109(mm)

LCD

Broj piksela 480*272P

2.4GHz FHSS

Napajanje DC 5V/1A

Radna temperatura 0°C~40°C

-20°C~60°C

158×19×88 (mm)
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mera u nastavku:
- Preusmerite ili premestite prijemnu antenu.

Informacije o RF izlaganju:

predajnik ne sme da bude lociran ili da radi zajedno s bilo kojom drugom antenom ili predajnikom. 

apps.fcc.gov/oetcf/eas/reports/GenericSearch.cfm search for FCC ID: TW5GD7617

direktive 2014/53/EU.

(EU)



SR - 12

PAKOVANJE

 

Proizvod ispunjava zahteve EU.

Ovim  
2014/53/EU.
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SER  Uslovi garancije 

Garantni list nije sastavni deo ambalaže uređaja. 

Ovaj proizvod je pod garancijom od 24 meseci od datuma kupovine krajnjeg korisnika. Garancija je ograničena na 

sledeće uslove. Garancija se odnosi samo za potrošačka dobara koja se koriste u domaćinstvu. Zahtev za servis 

može da bude podnet ili u prodavnici gde ste kupili proizvod, ili u ovlašćenim servisima navedenim ispod. Krajnji 

korisnik je obavezan da podnese zahtev odmah kada se pojavi nedostatak, ali samo do kraja važnosti garancije. 

Krajnji korisnik je obavezan na saradnju za potvrdu zahtevanih nedostataka. Prihvata se samo kompletan i očišćen 

(u skladu sa higijenskim standardima) proizvod. U slučaju validnog zahteva na garanciju, period važnosti garancije 

biće produžen za period od datuma zahteva do datuma preuzimanja proizvoda od strane krajnjeg korisnika, ili 

datuma kada je krajnji korisnik u obavezi da preuzme proizvod. Da biste koristili uslugu garancije, krajnji korisnik je 

dužan da potvrdi svoj zahtev s kompletno pripremljenom sledećom dokumentacijom: račun, garantni list, potvrda 

o instaliranju.

Ova garancija nema važnosti naročito u sledećim slučajevima:
 Nedostaci koji su stavljeni na prodaju.

 Habanje ili oštećenje usled uobičajene upotrebe.

 Proizvod je oštećen nestručnom ili pogrešnom instalacijom, korišćen je u suprotnosti od navedenog u uputstvu, 

korišćen je u suprotnosti pravnih akata i uobičajenog načina korišćenja ili namene za koji je konstruisan.

 Proizvod je oštećen nemarom ili nedovoljnim održavanjem.

 Proizvod je oštećen prljavštinom, od stran više sile (prirodne nepogode, požar i poplava).

 Kvarovi na funkcionalnosti prouzrokovanih od strane niske dualnosti signala, smetnje elektromagnetnog polja, 

itd.

 Proizvod je oštećen mehanički (npr. polomljeno dugme, pad).

 Oštećenje prouzrokovano korišćenjem neprikladnih medija, sredstava za punjenje, potrošnih dobara (baterija), 

ili od strane neprikladnih randih uslova (npr. Visoke temperature, visoka vlažnost, potresi).

 Popravke, modifikacije ili druge pogrešne delatnosti na proizvodu od strane neovlašćene osobe.

 Krajnji korisnik nije obezbedio dovoljno dokaza za njegovo pravo na zahtev (vreme i mesto kupovine).

 Podaci na predstavljenim dokumentima se razlikuju od podataka na proizvodu.

 Slučajevi kada se zahtevani proizvod ne može identifikovati u skladu s predstavljenim dokumentima (npr. 

Oštećen je serijski broj ili pečat garancije).

Ovlašćeni servisi
Posetite www.sencor.eu za detaljnije informacije o ovlašćenim servisima. 
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Kamera Monitor

Prilagodnik napajanja x 2 Kabel napajanja x 2

1. Fotoosjetljivi senzor

3. Mikrofon

4. Indikator

6. Senzor temperature

7. Tipka SET (Postavljanje)
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8. Antena

10. Tipka za izbornik/natrag
11. Navigacijska tipka
12. Tipka OK

13. Tipka za reprodukciju glazbe

15. Tipka za razgovor (dugi 

pritisak)
16. Indikator stanja

18. Tipka za resetiranje
17. Mikrofon

Prikaz trenutne temperature u prostoriji

Prikaz trenutne razine napunjenosti baterije

Kamera nije dodana ili nije povezana s prijemnikom

Podsjetnik alarma za temperaturu

Podsjetnik alarma za hranjenje

Podsjetnik alarma za slabu bateriju
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NAPOMENA:

UPOZORENJE

(barem metar od njih).
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 indikator kamere. 

prijemnika.

2. Pokretanje prijemnika
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OK: odabir MENU (Izbornik): povratak

1. Odaberite kameru  i pritisnite OK za odabir funkcije.

kameru) i pritisnite OK za potvrdu.

OK: odabir MENU (Izbornik): povratak OK: odabir MENU (Izbornik): povratak
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3. Kada se pojavi poruka „Start pairing, please press the SET button on the camera“, pritisnite tipku 

mijenja u prikaz u stvarnom vremenu.

(Postavljanje) na kameri.

1. Odaberite kameru  i pritisnite OK za odabir funkcije.

kameru) i pritisnite OK za potvrdu.

OK: odabir OK: odabirMENU (Izbornik): povratak MENU (Izbornik): povratak

1. Odaberite Reprodukcija glazbe  i pritisnite OK.

OK: odabir MENU (Izbornik): povratak
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alarm.

1. Odaberite Postavke alarma  , pritisnite OK za prikaz stranice postavki i odaberite „Sound 
Sensitivity“ (Osjetljivost zvuka).

OK: odabir MENU (Izbornik): povratak OK: odabir MENU (Izbornik): povratak

ometanje.

1. Odaberite Postavke alarma  , pritisnite OK za prikaz stranice postavki i odaberite „Temperature 
Alarm“ (Alarm za temperaturu).

2. Odaberite jedinicu „Celsius, Fahrenheit“ i pritisnite OK za potvrdu.

OK: odabir MENU (Izbornik): povratak OK: odabir MENU (Izbornik): povratak

1. Odaberite Postavke alarma  , pritisnite OK za prikaz stranice postavki i odaberite „Alarms“ 
(Alarmi).
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OK: odabir MENU (Izbornik): povratak OK: odabir MENU (Izbornik): povratak

Podesite vrijeme na prijemniku.

1. Odaberite Postavke   i pritisnite OK za prikaz stranice postavki.

2. Odaberite Postavke vremena  

OK: odabir MENU (Izbornik): povratak OK: odabir MENU (Izbornik): povratak

Promijenite jezik prikaza na prijemniku.

1. Odaberite Postavke   i pritisnite OK za prikaz stranice postavki.

2. Odaberite Postavke jezika  i pritisnite OK za prikaz stranice postavki. Odaberite jezik i pritisnite 
OK za potvrdu.

1. Odaberite Postavke   i pritisnite OK za prikaz stranice postavki.

2. Odaberite Postavke zvuka alarma  i pritisnite OK za prikaz stranice postavki.
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1. Odaberite Postavke   i pritisnite OK za prikaz stranice postavki.

 i pritisnite OK za prikaz stranice postavki. Odaberite vrijeme 
i pritisnite OK za potvrdu.

Napomena: Tri su postavke vremena prelaska u stanje mirovanja: 20 sekundi, 40 sekundi 

odaberite „OFF“ i pritisnite OK.

1. Odaberite Postavke   i pritisnite OK za prikaz stranice postavki.

  i pritisnite OK za prikaz stranice postavki.

OK: odabir MENU (Izbornik): povratak OK: odabir MENU (Izbornik): povratak

prijemniku.  
Stoga budite oprezni.

1. Odaberite Postavke  i pritisnite OK za prikaz stranice postavki.

2. Odaberite  i pritisnite OK za prikaz stranice s informacijama o verziji.

MENU (Izbornik): povratakOK: odabir MENU (Izbornik): povratak
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komercijalni regitracijski broj i adresa:

Shenzhen Hongguanfa Electronic Technology Co 

Park, No.45 Yonghe Road. Heping Village, Fuhai 
Town, Baoan District, Shenzhen City , P.R.China
XH005W050100EUCU

Ulazni napon: AC 100 - 240 V

Ulazna AC frekvencija: 50/60Hz

Izlazni napon: DC 5,0 V

Izlazna struja 1,0 A

Izlazna snaga: 5,0 W

Kamera

Senzor slike

640*480P

Vidni kut 45±5°

Kut rotacije

3 m

Napajanje DC 5 V / 1 A

Radna temperatura 0°C~40°C

Temperatura pohrane -20°C~60°C

75×75×109 (mm)

LCD TFT LCD monitor od 4,3“

Broj piksela 480*272P

2,4 GHz FHSS

Napajanje DC 5 V / 1 A

Radna temperatura 0°C~40°C

Temperatura pohrane -20°C~60°C

158×19×88 (mm)
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u stambenim instalacijama.

- Podesite ili premjestite antenu.

Informacije o izlaganju radijskim frekvencijama (RF):

 
Ovaj predajnik ne smije se postavljati ni raditi blizu bilo kakve druge antene ili predajnika. Ovaj 

Direktive 2014/53/EU.

(EU)
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kaznenim zakonima.

 

Proizvod ispunjava EU zahtjeve.

Ovim putem  izjavljuje da je radijska oprema tipa SBM 440 sukladna sa smjernicom 
2014/53/EU.

  2020.,   03/2020.
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HR  Uvjeti jamstva 

Jamstveni list nije u paketu. 

Jamstvo ovog proizvoda vrijedi 24 mjeseca od datuma kupnje krajnjem korisniku. Jamstvo je ograničeno 

u sljedećim okolnostima. Jamstvo se odnosi samo na proizvode koji se upotrebljavaju za uobičajene primjene 

u kućanstvu. Servisni zahtjev može se podnijeti kod zastupnika ili u ovlaštenim servisima navedenima u nastavku. 

Tijekom razdoblja valjanosti jamstva, krajnji korisnik obvezan je podnijeti zahtjev odmah nakon pojave nedostataka. 

Krajnji korisnik obvezan je pomoći pri utvrđivanju nedostataka. Prihvatit ćemo samo čist proizvod (sukladno 

higijenskim standardima) sa svim dijelovima. U slučaju valjanog jamstvenog zahtjeva, razdoblje valjanosti jamstva 

će se produljiti za razdoblje od datuma zaprimanja zahtjeva do datuma preuzimanja proizvoda od strane krajnjeg 

korisnika ili datuma do kojega je krajnji korisnik obvezan preuzeti proizvod. Za potraživanje usluga servisa u sklopu 

ovog jamstva krajnji korisnik mora priložiti račun i potvrdu o instalaciji.

Ovo jamstvo se poništava u sljedećim slučajevima:
 Neispravni uređaj bio je kao takav na rasprodaji.

 Istrošenost ili oštećenje uzrokovano uobičajenom upotrebom.

 Proizvod je oštećen neprofesionalnom ili pogrešnom instalacijom, upotrebljavan suprotno uputama u priručniku, 

suprotno zakonskim propisima i uobičajenim postupcima ili rabljen u svrhe za koje nije predviđen.

 Proizvod je oštećen uslijed nepažnje ili nedostatnog održavanja.

 Proizvod je oštećen prljavštinom, uslijed djelovanja više sile (prirodne katastrofe, požara ili poplave).

 Nedostaci uzrokovani niskim dualitetom signala, interferencijom magnetskog polja itd.

 Proizvod je mehanički oštećen (npr. oštećen prekidač, padovi i sl.).

 Oštećenje uzrokovano neprikladnim medijima, potrošnim materijalima (baterijama) ili neprikladnim radnim 

uvjetima (visoka temperatura, vlažnost, vibracije itd.).

 Popravci, modifikacije i drugi zahvati na uređaju od strane neovlaštenih osoba.

 Krajnji korisnik nije dokazao svoje pravo za potraživanjem jamstva (vrijeme i mjesto kupnje).

 Podaci u priloženim dokumentima razlikuju se od podataka na proizvodu.

 Slučajevi u kojima se proizvod ne može identificirati na temelju priloženih dokumenata (npr., serijski broj ili 

jamstvena naljepnica su oštećeni).

Ovlašteni servisi
Posjetite www.sencor.eu za detaljne informacije o ovlaštenim servisima. 







 





 



 

 



 

 



 

 

 

 

 



 

 

 

 



Shenzhen Hongguanfa Electronic Technology Co 

Park, No.45 Yonghe Road. Heping Village,  
Fuhai Town, Baoan District, Shenzhen City, 

XH005W050100EUCU
AC 100 - 240 V
50/60 Hz
DC 5,0 V
1,0 A
5,0 W

1/6,5" CMOS
640*480P
45±5°

3 m
DC 5 V/1 A
0 °C~ 40 °C
-20 °C~ 60 °C

75×75×109 (mm)

LCD
480*272P
2,4 GHz FHSS
DC 5 V/1 A
0 °C~ 40 °C
-20 °C~ 60 °C

158×19×88 (mm)





 

www.sencor.com

  2020,   03/2020



GR  Όροι εγγύησης

Η κάρτα εγγύησης δεν αποτελεί μέρος της συσκευασίας της συσκευής. 

Αυτό το προϊόν καλύπτεται από εγγύηση για περίοδο 24 μηνών από την ημερομηνία πώλησης στον τελικό 
χρήστη. Η εγγύηση περιλαμβάνει τους εξής όρους. Η εγγύηση αναφέρεται μόνο στα καταναλωτικά προϊόντα 
που χρησιμοποιούνται για τη συνηθισμένη οικιακή χρήση. Το αίτημα για επισκευή μπορεί να υποβληθεί είτε στο 
κατάστημα αγοράς του προϊόντος είτε στα εξουσιοδοτημένα επισκευαστικά κέντρα που αναφέρονται παρακάτω. Ο 
τελικός χρήστης υποχρεούται να υποβάλλει αίτημα αμέσως μόλις εμφανιστούν τα ελαττώματα, αλλά μόνο μέχρι το 
τέλος της περιόδου εγγύησης. Ο τελικός χρήστης υποχρεούται να συνεργαστεί για να πιστοποιηθούν τα ελαττώματα 
για τα οποία προβάλλει αξίωση. Το προϊόν γίνεται δεκτό μόνο εφόσον είναι πλήρες και καθαρό (σύμφωνα με τα 
πρότυπα υγιεινής). Στην περίπτωση που η αξίωση εγγύησης είναι επιλέξιμη, η περίοδος εγγύησης παρατείνεται 
κατά την περίοδο από την ημερομηνία της αίτησης αξίωσης μέχρι την ημερομηνία παραλαβής του προϊόντος από 
τον τελικό χρήστη, ή την ημερομηνία κατά την οποία ο τελικός χρήστης υποχρεούται να το παραλάβει. Ο τελικός 
χρήστης, για να χρησιμοποιήσει το σέρβις βάσει της παρούσας εγγύησης, υποχρεούται να  πιστοποιήσει την αξίωσή 
του, συμπληρώνοντας δεόντως τα εξής έγγραφα: απόδειξη, πιστοποιητικό εγγύησης, πιστοποιητικό εγκατάστασης.

Η παρούσα εγγύηση είναι άκυρη, ιδίως στις εξής περιπτώσεις:
 Ελαττώματα που είχαν επισημανθεί κατά την πώληση.
 Φθορά ή ζημιά που οφείλεται στη συνηθισμένη χρήση.
 Το προϊόν υπέστη ζημιά λόγω εσφαλμένης εγκατάστασης ή εγκατάστασης από μη επαγγελματία, χρησιμοποιήθηκε 

χωρίς να ληφθούν υπόψη οι οδηγίες που περιλαμβάνονται στο ισχύον εγχειρίδιο χρήσης, χρησιμοποιήθηκε σε 
αντίθεση με την ισχύουσα νομοθεσία και τις συνηθισμένες διαδικασίες χρήσης ή χρησιμοποιήθηκε για σκοπό 
διαφορετικό από εκείνον για τον οποίο σχεδιάστηκε.

 Το προϊόν υπέστη ζημιά λόγω ελλιπούς φροντίδας ή ανεπαρκούς συντήρησης.
 Το προϊόν υπέστη ζημιά λόγω ρύπων, ατυχήματος ή ανωτέρας βίας (φυσική καταστροφή, πυρκαγιά και 

πλημμύρα).
 Ελαττωματική λειτουργία που οφείλεται σε χαμηλή ποιότητα σήματος, ηλεκτρομαγνητικές παρεμβολές κ.λπ.
 Το προϊόν υπέστη μηχανική ζημιά (π.χ. σπασμένο πλήκτρο, πτώση).
 Ζημιά που προκλήθηκε από τη χρήση ακατάλληλων μέσων, γεμισμάτων, αναλώσιμων (μπαταρίες) ή από 

ακατάλληλες συνθήκες λειτουργίας (π.χ. υψηλές θερμοκρασίες, υψηλή υγρασία, κραδασμοί).
 Επισκευή, τροποποίηση ή άλλη ενέργεια για την αντιμετώπιση βλάβης στο προϊόν από μη εξουσιοδοτημένο 

πρόσωπο.
 Ο τελικός χρήστης δεν απέδειξε επαρκώς το δικαίωμά του να αξιώσει εγγύηση (χρόνος και τόπος αγοράς).
 Τα δεδομένα που αναφέρονται στα έγγραφα που υποβλήθηκαν διαφέρουν από τα δεδομένα των προϊόντων.
 Περιπτώσεις όπου το προϊόν για το οποίο προβάλλεται αξίωση δεν μπορεί να ταυτοποιηθεί σύμφωνα με τα 

έγγραφα που υποβλήθηκαν (π.χ. έχει υποστεί ζημιά ο αριθμός σειράς ή η σφραγίδα εγγύησης).

Εξουσιοδοτημένα επισκευαστικά κέντρα
Για λεπτομερείς πληροφορίες σχετικά με τα εξουσιοδοτημένα κέντρα σέρβις, επισκεφτείτε τη διεύθυνση  
www.sencor.com. 






